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ZMLUVA  0 POSKYTNUTÍ  NENÁVRATNÉHO  FINANČNÉHO  PRÍSPEVKU

TÁTO  ZMLUVA  0 POSKYTNUTÍ  NENÁVRATNÉHO  FINANČNÉHO  PRispEVKU je  uzavľetá

podl'a  §  269 odsek 2 zákona č.  513/1991  Zb.  Obchodný zákonni'k v znení neskorš ích  predpisov (ďalej
len   „Obchodný   zákonni'k"),    podl'a   §25   zákona   č.    292/2014   Z.   z.    o pľíspevku   poskytovanom

z európskych  Štľukturálnych  a investičných  fondov  a o zmene  a doplnení  niektoľých  zákonov  v znení

neskorš ích  predpisov(ďalej   len  ako  „zákon  o príspevku  zEŠIF")  a podl'a  §   20  odsek  2  zákona  č.

523/2004  Z.  z.  o rozpočtových  pravidlách  verejnej  sprävy  a o zmene  a doplneni'  niektorých  zákonov

v znení neskorš ĺch predpisov (ďalej  len „zákon o ľozpočtových pravidlách") medzi:

Poskytovatel'om
názov:

síd'o:

lčo:
konajúci:

Ministerstvo   investícii',  regionálneho  rozvoja  a  infomatizácie  Slovenskej

republiky

Pribinova 25.  81109 Bratislava, Slovenská republika

50349287

Peter Bali'k, minister

v zastúpeni' Ing. Albert Németh, MBA na základe Plnomocenstva

č.  z. 047755/2023  zo  dňa  15.05.2023

(d'alej  len „Poskytovateľ`)
a

Prij,'mateľom

názov:

sídlo:

IČO:

IČ DPH :

konajúci:

Obec Kobyly

Kobyly 57, 086 22 Kobyly

00322130

Jng. Jozef Šoltys, starosta

počtovó odTooa++

(ďalej len "jítnater)

(Poskytovateľ a Prij ímateľ sa pre účely tejto Zmluvy označujú ďalej spoločne aj ako „Zmluvné strany"
alebo jednotlivo „Zm]uvná strana")

PREAMBULA

(A)   Na základe vyhlásenej Výzv)/ na predkladanie žiadostí o poskytnutie nenávratného finančného

pri'spevku  (ďalej   ako   „NFP"),   Poskytovatel'   overil   podmienky   poskytnutia   prĺspevku   a
rozhodol o žiadosti o poskytnutie NFP predloženej Prij i'mateľom (v postaveni' Žiadatel.a) podľa

§  57   zákona o príspevku z EŠIF tak. že vydal rozhodnutie o schváleni' žiadosti.

(8)    Zmluva o poskytnuti' NFP sa uzatvára na základe a po nadobudnutí právoplatnosti ľozhodnutia
o schváleni'  Žiadosti   o poskytnutie  NFP   č.   NFP302090DBD7   zo   dňa   31.5.2023`  v súlade
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s právnymi  predpismi  uvedenými  v záhlavi'  tejto  zmluvy,  v dôsledku  čoho  je  od  momentu

uzavretia  zmluvy  o poskytnutí  NFP  vz•ah  medzi  Poskytovatel'om  a Priji'matel'om  vz•ahom

súkromnoprávnym.

1.    ÚVODNÉ USTANOVENIA

1.1       Zmluva  o poskytnutí NFP využi'va pre zvýš enie právnej  istoty  zmluvných  strán  definícíe. ktoré

sú  uvedené  v článku  1  pri'lohy  č.   1  Zmluvy  o poskytnuti'  NFP,  ktorými  sú  vš eobecné  zmluvné

podmienky (ďalej  ako .,VZP`.).  Definície uvedené v článku.  1  VZP sa rovnako vz•ahujú na celú
Zmluvu o poskytnutí NFP, teda na text samotnej  zmluvy ako aj  VZP a ďalš ie prílohy zmluvy.

1.2       Zmluvou  o poskytnutí  NFP  sa  označuje  táto  zmluva  ajej  pn'lohy,  v  zneni'  neskorš ích  zmien

a doplneni'.   ktorá   bola   uzatvorená   medzi   Pľijímatel'om   a   Poskytovatel'om   podl'a   právnych

predpisov  uvedených  v záhlavi'  označenia  tejto  zmluvy  na  základe  vydamého  rozhodnutia  o
schválení  žiadosti  o  poskytnutie  NFP  podľa  §  57  zákona  o pri'spevku  z EŠIF.  Pre  úplnos•  sa

uvádza, že ak sa v texte uvádza „zmluva`. s  malým začiatočným písmenom „z", mysli' sa tým táto

zmluva bez jej pn'loh. Výnimku z uvedeného pravidla predstavuje označeníe pn'loh zmluvy, kedy

sa  použi'va  slovné  spojenie  „pri'Iohy  Zmluvy  o poskymuti'  NFP",  čo  vý]učne  pre  tento  pn'pad

zahŕňa  aj   modifikáciu  obsahu  pojmov  podľa  ods.1.1   tohto  článku.  Prí]ohy  uvedené  v závere

zmluvy pred podpismi  Zmluvných strán tvoria neoddelitel'nú súčas• Zmluvy o poskytnuti' NFP.

1.3       S výnimkou odseku  l.]  tohto článku, článku  l  odsek 3 Vzp a kde kontextvyžaduje  inak:

(a)           pojmy uvedené s velkým začiatočným pi'smenom a pojmy definované vo vš eobecnom
nariadeni',  Nariadeniach  kjednotlivým  EŠIF  a v lmplementačných  nariadeniach  majú

taký  istý  význam,  keď  sú  použjté  v Zmluve  o poskytnuti' NFP;  v pri'pade  rozdielnych

definicií má prednos• defini'cia uvedená v Zmluve o poskytnutí NFP;

(b)          pojmy uvedené s velkým začiatočným pi'smenom majú ten istý význam v celej zmluve
o poskytnuti' NFP. pričom  ich význam sa zachováva aj  v prĺpade, ak sa použijú v inom

gramatickom   alebo   slovesnom   tvare,   alebo   ak   sa   použijú   s malým   začiatočným

písmenom. akje z kontextu nepochybné, Že ide o definovaný pojem;

(c)            slová uvedené:

(i)            iba vjednotnom čĺsle zahŕňajú aj  množné č]'slo a naopak;

(ii)           vjednom rode zahŕňajú aj  iný rod:

(iii)         iba ako osoby zahŕňajú Dzické aj  právnické osoby a naopak;

(d)          akýkol'vek odkaz na právne  predpisy  alebo právne akty EÚ, Právne predpisy sR alebo
Právne  dokumenty,  vrátane  Systému  riadenia  EŠIF,   odkazuje  aj   na  akúkol'vek  ich

zmenu. t.j.   použije sa vždy v p]atnom znení;

(e)           nadpisy slúžia len pre väčš iu prehľadnos• zmluvy o poskytnutĺ NFp a nemajú význam

pri výklade tejto Zmluvy o poskytnutí NFP.

1.4       V nadväzĺiosti naust. § 273 0bchodného zákoiini'ka súčast'ou zmluvy sú vzp, v ktorých sabližš ie

upľavujú  práva,  povinnosti  a postavenie  Zmluvných  strán,  rôzne  procesy  pr]  poskytovam'  NFP,

monitorovanie  a kontrola  pri  jeho  čerpaní,  rieš enie  Nezrovnalosti',  ukladanie  sankcií.  spôsob

platieb  a s tým  spojené  otázky,  ako  aj  ďalš ie  otázky,  ktoré  medzi  Zm]uvnými  stľanami  môžu
vzniknút'   pri    poskytovaní   NFP   podl'a   Zmluvy   o poskytnuti'   NFP.    Akákol'vek   povinnos•

vyplývajúca  pre   ktorúkol`vek  Zmluvnú   stranu   zVZP  je   rovnako   záväzná,   ako   keby   bola

obsiahnutá  priamo  v tejto  zmluve.  V pri'pade  rozďelnej  úpravy  v tejto  zmluve  a vo  VZP,  má

prednost' úprava obsíahnutá v tej to zmluve.



2.    PREDMETA ÚČEL ZMLUVY

2.1       Predmetom zmluvy o poskytnuti' NFpje úprava zmluvných podmienok, práv a povinnosti' medzi

Poskytovateľom  a Prijímatel'om  pri  poskytnutí  NFP  zo  strany  Poskytovateľa  Prijímatel`ovi  na

Realizáciu aktivít Projektu, ktorý je predmetom Schválenej  žiadosti  o NFP:

Názov projektu:

voči Ukrajine v obci  Kobyly

Kód projektu v  ITMS2014+:

Miesto realizácie projektu:

Vý2va kód Výzvy:

Použitý systém financovania:

2.2

Rieš enie  migračných  výziev  spôsobených  vojenskou  agresiou

302091 DBD7

Kobyly,  okľes  Bardejov,  Preš ovský l(raj

lROPPO9SC 91 2023I OS

priebežná platba

(d'alej  ako „Pi.ojekt").

Účelom  Zmluvy  o poskytnutí NFP je  spolufinancovanie  schváleného  Projektu  mjímateľa.  a to

poskytnuti'm NFP v rámci :

Operačný program:

Spolufinancovaný fondom:

Prioritná os:

[nvestičná priorita:

Specifický ciel`:

Schéma pomoci:

Integrovaný regionálny operačný progi.am

Európsky fond regionálneho rozvoja

9 FAST CARE

9.1   Podpora  operácii'  zaiiieraných   na   rieš enie   migračných

výziev spôsobených ruskou agresiou voči Ukrajine

9.1  Rieš enie migľačných výziev v dôsledku vojenskej  agresie

voči Ukrajine.

neuplatňuje sa

nadosiahnutie cieľa projektu         ciel'om    Projektu   je    naplnenie    Merateľných    ukazovatel.ov

Projektu   definovaných   v Prílohe   č.   2   Zmluvy   o poskytnuti'

NFP, a to podľa času plnenia Merateľného ukazovateľa

2.3       Poskytovateľ sa zaväzuje, že na základe zmluvy o poskytnutí NFP poskytne NFP prijĺmatel'ovi

za účelom uvedeným v odseku  2.2  tohto článku na Realizáciu aktivít Projektu,  a to  spôsobom  a

v súlade  s ustanoveniami  Zmluvy  o poskytnutí  NFP,  v súlade  so  Schválenou  žiados•ou  o NFP,

v súlade   so   Systémom   riadenia  EŠIF,   Systémov  finančného   riadenia,   vsúlade   so   vš etkými

dokumentmi, na ktoré Zmluva o poskytnutí NFP odka"je, ak boli Zverejnené. vrátane Právnych

dokumentov  a v súlade  s platnými   a účinnými  vš eobecne  záväznými  právnymi   predpismi   SR

a právnymi  aktmi  EÚ.

2.4       Priji'mateľ sa zaväzuje  prija• poskytnutý NFP.  použit'  ho  v  súlade  s podmienkami  uvedenými  v

Zmluve  o poskytnutí NFP,  v súlade  sjej  účelom  a podľa podmienok vyplývajúcich  z prĺsluš nej

Výzvy, v súlade so Schválenou žiados•ou o NFP a súčasne sa zaväzuj e realizova• vš etky Aktivity

Projektu  tak,  aby  bol  dosiahnutý cieľ Projektu  a aby  boli h`avné Aktivity  Projektu  zrealizované

Riadne a Včas, a to najneskôr do uplynutia doby Realizácíe hlavných aktivi't Projektu tak, ako to

vyplýva  z definície  pojmu  Realizácia  hlavných  aktivít  Projektu  v článku   1   odsek  3  VZP.  Na

preukázanie plnenia ciel'a Projektu podľa odseku 2.2 tohto článku zmluvy je Prijímateľ povinný
udeli•   alebo   zabezpeči•   udelenie   vš etkých   potrebných   súhlasov,   ak   plnenie  jedného   alebo

víacerých Merateľných  ukazovateľov  Projektu  sa preukazuj e spôsobom,  ktorý  udelenie  súhlasu



vyžaduje.  Súhlasom  podľa  tohto  odseku  sa  rozumie  napríklad  súhlas  s poskytovaním  údajov

z informačného systému tretej  osoby.

2.5       Podmienky  poskytnutia  príspevku,  ktoré  Poskytovatel`  uviedol  v prísluš nej  Výzve,  musia  byt`

splnené   aj    počas    platnosti    a    účinnosti    Zmluvy   o poskytnuti'   NFP.   Poruš enie   podmienok

poskytnutia  pn'spevku  podľa  prvej  vety je  podstatným  poruš eni'm  Zmluvy  o poskytnuti'  NFP  a
mji'mateľ je  povinný  vrátit'  NFP  alebo jeho  čas•  v súlade  s článkom   10  VZP,  ak  z Právnych

dokumentov   vydaných   Poskytovateľom   nevyplýva   vo   vzt'ahu   kjednotlivým   podmienkam

poskytnutia príspevku íný  postup.

2.6      NFP  poskytnutý  v zmysle  Zmluvy  o poskytnutí  NFP je  tvorený  prostriedkami  EÚ,  v  dôsledku

čoho musia byt' finančné pľostriedky tvoriace NFP vynaložené :

a)    v súlade so zásadou riadneho finančného hospodárenia v zmysle článku 33 Nariadenia

2018/ 1046'

b)    hospodáme, efekti'vne. účinne a účelne.

c)    v súlade s ostatnými pravidlami rozpočtového hospodárenia s verejnými  prostriedkami

vyplývajúcimi  z §  19 zákona o rozpočtových pravidlách verejnej  správy.

Poskytovatel'   je    oprávnený    prijat'   osobitné    pravidlá   a postupy    na   preverovanie   splnenia

podmienok podl'a pi'smen a) až c) tohto odseku vo vz•ahu k výdavkom v rámci Projektu a včleni•
ich   do   jednotlivých   úkonov,   ktoré   Poskytovatel`   vykonáva   v súvislosti   s projektom   počas

(údč,;ľ:,o::`,?vmd!,?sok::,s,koY;nuužia"d:?,,`:ag,r:í#`;ksá:isJ::;iusf#::`ofi•n::;:je:é::n:rb.s,?,ráĽ:n:;
v rámci výkonu inej  kontroly)„ Ak Prijímatel' poruš í zásadu alebo pravidlá podl'a písmen a) až c)

tohto odseku, je povinný vrátit` NFP alebo jeho čas• v súlade s článkom  10 VZP.

2.7      mji'matel' je  povinný  zdržat'  sa  vykonania  akéhokoľvek  úkonu.  vrátane  vstupu  do  záväzkovo

pľávneho  vz•ahu s tret.ou osobou,  ktorým by  doš lo k poruš eniu článku  107 Zmluvy o fungovani'
EÚ   v súvislosti   s Projektom   s ohl'adom   na   skutočnost..   Že   poskytnuté   NFP  je   pr]'spevkom

z verejných zdrojov.

2.8       Neuplatňujesa.

2.9       Poskytovatel'  sa  zaväzuje  využi'vat'  dokumenty   súvisiace   s predloženým   Projektom  výlučne

oprávnenými    osobami    2apojenými    najmä    do    procesu    registrácie,    hodnotenja,    riadenia,

monitorovania a kontroly Projektu a ich zmluvnými partnemii poskytujúcimi  poradenské služby,

ktorí  sú  viazaní  záväzkom  mlčanlivosti.  čim  nie  sú  dotknuté  osobitné  predpisy  týkajúce  sa

poskytovania informácií povinnými osobami.

2.10    NFP nemožno poskytnú• mji'matel'ovi, ktorému bol na základe právoplatného rozsudku uložený

trest   zákazu   prijíma•   dotácie   alebo   subvencie,   trest   zákazu   prijíma•   pomoc   a   podporu

poskytovanú z fondov Európskej únie alebo trest zákazu účasti vo verejnom obstarávani' podl'a §
17  až  19  zák.  č.  91/2016  Z.  z.  o trestnej  zodpovednosti  právnických  osôb  a zmene  a doplnení

niektorých zákonov. V pri'pade, ak v čase nadobudnutia pľávoplatnosti ľozsudku podl'a prvej vety

už bol NFP alebo jeho čast' Prij i'mateľovi  vyplatený,  Poskytovateľ má právo odstúpit' od zmluvy

pre podstatné poruš enie zmluvy Prij i'mateľom podľa článku 9 VZP a Priji'matel' je povinný vrátit'
NFP alebo jeho čas• v súlade s článkom  10 VZP.

2.\ `    NFP  nemožno  poskytnú•  Prijímateľovi,  ktorý  má  povimos•  zapísat'  sa  do  registra  partnerov

verej ného sektoľa podl.a zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov veľejného sektora a o 2mene

a doplnení niektorých zákonov a nie je v tomto registri zapísaný. V pn'pade, ak Prijímatel' poruš i[

svoju  povinnost.  zápisu  do  registra  partnerov  verejného  sektora  a bol  mu  počas  trvania  tohto

poruš enia    povinnosti    vyplatený   NFP    alebo   jeho    čas•,    ide   podstatné    poruš enie   Zmluvy



o poskytnutí NFP podľa článku 9 VZP a Priji'mateľje povinný vráti• NFP alebojeho čas• v súlade

s článkom  10 VZP.

3.    VÝDAVKY PROJEKTU A NFP

3.1        Poskytovateľ a prijímateľ sa dohodli  na nasledriúcom:

a.)    neuplatňuje sa.

b)    Celkové oprávnené výdavky na Realizáciu aktivít Projektu predstavujú sumu 5 200,00 EUR

(slovom:  pä•tisícdvesto euľ),

c)     Poskytovateľ poskytne  Prijímateľovi  NFP  vo  výš ke  5  200,00  EUR  (slovom:  pättisícdvesto

eur).  čo  predstavuje   100  %  (slovom:  sto  percent)  z Celkových  oprá`ĺnených  výdavkov  na

Realizáciu aktivít Projektu podľa odseku 3.1.  písmeno b) tohto článku zmlu\ĺy,

d)    Prijímateľ vyhlasuje, Že..

(i)            má  zabezpečené  zdroje  financovania  projektu  vo  výš ke  0  %  (slovom:  nula

percent),  čo  Dredstavuie  sumu  0.00  EUR  ĺslovom:   nula  eur`  z   Celkových
oprávnených   výdavkov   na   Realizáciu   aktivít   Projektu   podľa   odseku   3.1.

písmeno b) tohto článku zmluvy a

(ii)          zabezpečí  zdroje  financovania  na  úhradu  vš etkých Neoprávnených  výdavkov
na  Realizáciu  aktivít  Projel(tu,  ktoré  vzniknú  v priebehu  Realizácie  aktivít

Projektu  a budú  nevyhnutné  na  dosiahnutie  cieľa  Projektu  v zmysle  Zmluvy

o poskytnutí NFP.

32       Výš ka  NFP  uvedená  v odseku  3.1.   písmeno  c)  tohto  článku  zmluvy  nesmie  byt.  prekTočená.

Výnimkouje, ak k prekročeniu dôjde z technických dôvodov na strane Poskytovateľa, v dôsledku

ktorých  môže  by•  odchýlka  vo  výš ke  NFP  maximálne  0,01%  zNFP  z   výš ky  NFP  uvedenej

v odseku  3.1  písmeno  c)  tohto  článku.  Prijímateľ  súčasne  berie  na  vedomie,  že  výš ka  NFP  na

úhradu  časti  Oprávnených  výdavkov,  ktorá  bude  skutočne  uhradená  Prijímateľovi   závisí  od

výsledkov  Prijímateľom  vykonaného  obstarávania  služieb.  tovarov  a stavebných  prác  a z neho

vyplývajúcej  úpravy  rozpočm  Projektu,  od  posúdenia výš ky jednotlivých  výdavkov  s ohľadom

na pravidlá posudzovania hospodámosti,  eféktívnosti,  účelnosti a účinnosti výdavkov, ako aj  ocd

splnenia   ostatných   podmienok   uvedených   v zmluve   o poskytnutĺ  NFP`   vrátane   podmienok

oprávnenosti výdavkov podľa článk`i  14 VZP.

3.3       Poslqrtovateľ poskytuje NFP prijímateľovi výlučne v súvislosti s Realizáciou aktivít projektu za

splnenia podmienok stanovených:

a)  Zmluvou o poskytnutí NFP,

b)  právnymi  predpismi  SR,

c)   priamo aplikovateľnými (majúcimi priamu účimost| právnymi predpismi a aktmí Euľópskej

únie zveľejnenými v Úľadnom vestníku EÚ;

d)  Systémom  riadenja  EŠIF  a Systémom  finančného riadenia a dokumentmi  `/ydanými  na  ich

základe, ak boli Zvei.ejnené.

e)  schváleným    lntegrovaným   regionálnym    operačným    pľogramom.    prisluš nou   schémou

pomoci.  ak  sa  v rámci  Výzvy  uplatňuje, Výzvou  ajej  prílohami,  vrátane  podkladov  pre
vypracovanie a predkladanie žiadostí o NFP, ak boli tieto podl(lady Zverejnené,

f)   Právnymi    dokumenimi    vydanými    oprávnenými    osobami,    z ktorých    pre    Prijímateľa
vyplývajú práva a povinnosti v súvislosti  s plnením Zmluvy o poskytnuti NFP, ak boli tieto

dokumenv Zverejnené.



3.4.         Priji'matel'  sa  zaväzuje  použi• NFP  výlučne  na  úhradu  oprávnených  výdavkov  na  Realizáciu

aktivít Projektu a za splnenia podmienok stanovených v Zmluve o poskytnuti' NFP a v právnych

predpisoch. aktoch alebo dokumentoch uvedených v pi'smenách b) až 0 odseku 3.3 tohto článku
a vyplývajúcich zo Schválenej  žiadosti  o NFP.

3.5.         Priji'mateľ sa zaväzuje, že nebude požadova• dotáciu, pľíspevok, grant alebo inú formu pomoci

na  Realizáciu aktivít Projektu,  na ktorú je poskytovaný NFP v zmysle tejto zniluvy  a ktorá by

predstavovala  dvoj ité  financovanie  alebo  spolufinancovanie  tých  istých  výdavkov  zo  zdrojov
iných  rozpočtových  kapitol  š tátneho rozpočtu  SR`  Štátnych fondov, z iných verejných  zdrojov

alebo zdrojov EÚ. Prijímatel'je povinný dodrža• pravidlá týkajúce sa zákazu kumulácie pomoci

uvedené   vo   Výzve   avprávnych   aktoch   EÚ   apravjdlá   krĺžového   financovanja   uvedené

v kapitote    3.5.3    Systému    riadenia   EŠIF.    V pn'pade   poruš enia   uvedených    povinností   je

Poskytovatel'  opľávnený  žiadat'  od  Priji'matel'a  vrátenie  NFP  alebo jeho  časti  a  Prijímateľ je

povinný vľátit' NFP alebo jeho čast' v súlade s článkom  10 VZP.

3.6.         Prijímateľ  berie  na  vedomie.  že  NFP,  a  to  aj  každá  jeho  čast'  je  finančným  pľostriedkom

vyplateným   zo   Štátneho   rozpočtu   SR.   Na   kontrolu   a    audit   použitia   týchto   finančných

prostľiedkov.  ukladanie  a  vymáhanie  sankcií  za  poruš enie  finančnej   díscipli'ny  sa  vz•ahuje
režim upravený v Zm]uve  o poskytnutí NFP,  v právnych  predpisoch  SR a v  právnych aktoch

EÚ  (najmä  v  zákone  o pri'spevku  z  EŠIF,  v  zákone  o  rozpočtových  pravidlách  a  v  zákone  o

finančiiej  kontrole a audite).  Prijímateľ sa súčasne zaväzuje počas platnosti  a účinnosti Zmluvy

o poskytnuti' NFP dodržiava• vš etky predpisy a Právne dokumenty uvedené v odseku 3.3  tohto

článku.

3.7.          Ustanoveni.m   odseku   3.]    tohto   článku   nie  je   dotknuté   právo   Poskytovatel'a   alebo   iného

oprávnenélio  orgánu  (certifikačný  orgán.  orgán  auditu)  vykonat'  finančnú  opravu  v zmysle

článku  143  vš eobecného nariadenia.

3.8.          Neuplatňujesa.

3.9.         Vzhl'adom   na   charakter   Aktivít,   ktoi.é   sú   obsahom   Projektu   av súlade   s podmienkami

poskytnutia  príspevku  stanovenými  vo  Výzve,  poskytnutie  NFP  podľa  Zmluvy  o poskytnuu'
NFP nepodlieha uplatňovaniu pľaviďel  š tátnej  pomocí.  Ak Priji'mateľ zmeni' chaľakter Aktivi't

alebo bude v rámci  Pľojelmi alebo v súvislostí  s ním vykonávat' akékol'vek úkony, v dôsledku

ktorých  by  sa  pravidlá  týkajúce  sa  Štátnej  pomoci  stali  uplatnitel`nými  na  Projekt. je  povinný

vrátit'  alebo  vymôc•   vrátenie  tejto   Štátnej   pomoci   poskytnutej   v rozpore   s uplatnitel'nými

pravidlami  vyplývajúcimi  z pľávnych  predpisov  SR  a právnych  aktov  EÚ,  spolu  s úrokmi  vo
výš ke,  v lehotách a spôsobom vyplývajúcim z prísluš ných  právnych  predpisov  SR a právnych

aktov  EÚ.  Priji'mateľ je  súčasne  povinný  vrátit'  NFP  alebo  jeho  čas•  v dôsledku  poruš enia

povimosti  podľa druhej  vety tohto odseku v súlade s článkom  10 VZP.  Poviniiosti Priji'matel'a
uvedené v článku 6 odsek 5 VZP nie sú týinto ustanovením dotknuté.

4.    KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A DORUČOVANIE

4.1.     Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  ich  komunikácia  súvisiaca  so  Zmluvou  o poskytnuti'  NFP si  pre

svoju  záväznost'  vyžaduje  písomnú  fbrmu  v  elektronickej  podobe,  v rámcĺ  ktorej  sú Zmluvné

strany  povinné uvádzat.  lTMS2014+   kód  Pľojektu  a názov  Projektu  podľa článku  2  odsek  2.1.

zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzuj ú, Že v nevyhnutných pľi'padoch môže mat' takáto komunikácia

písomnú fórmu v listinnej podobe a Zmluvné strany budú v tomto pn'pade pre vzájomnú písomnú
komunikáciu v lístinnej  podobe pouŽíva• poš tové adresy uvedené v záhlaví Zmluvy o poskytnutí

NFP,  ak  nedoš lo  k oznámeniu  zmeny adresy  spôsobom  v súlade  s  článkom  6  ziTiluvy.  Zmluvné

strany  sa  dohodli.  že  pĺsomiiá  forma  komunikácie  sa  bude  uskutočňovat'  v listinnej   podobe



prostredníctvom   doporučeného   doručovania   zásielok   alebo   obyčajného   doručovania   poš tou
Zinluvné  strany  si  zároveň  dohodli  ako  mimoriadny  spôsob  doručovania  písomných  zásielok

v listjnnej    podobe    doručovanie    osobne    alebo    prostredni'ctvom    kuriéra;    takéto    doručenie

Poskytovatel'oví je  možné výlučne  v úradných  hodinách  podatel'ne  Poskytovatel'a  zverejnených

verej ne pn'stupným spôsobom.

4.2.     Pod  elektronickou  podobou  komunikácie  vzmysle  odseku  4.]   tohto  článku  sa  rozumie  najmä

bežná    komunikácia    prostredni'ctvom    ITMS2014+    (netýka    sa    elektronického    podania    v

ITMS2014+,   ktoré  je   považované   za  podanie   prostredni'ctvom   Ústredného   portálu   verejnej

správy),   v ostatných   prípadoch   komunikácia   prostredni'ctvom   elektronickej   správy   (emailu)

alebo   komunikácia   prostredníctvom   Ústredného   portálu   verejnej   správy   (pi.ičom   zo   strany

Poskytovatel'a    nejde    o výkon    verejnej    moci,    iba    o využívanie    existujúcich    technických

prostriedkov vhodných na komunikáciu). Pi'somnos• alebo zásielka  doručovaná prostredni'ctvom
evidencie  Komunikácia  v  lTMS2014+  bude  považovaná  za  doručenú  momentom  odoslania  v

ITMS2014+ Zmluvnou stranou.

4.3      V pripade oznámenia, výzvy, žiadosti  alebo iného dokumentu (ďalej  ako „písomnost'") sa za deň

doručenia   Zmluvnej   strane   do   elektronickej   schránky   prostredni'ctvom   Ústredného   portálu

veľejnej    správy   podl'a   odseku   4.2   tohto   článku   zmluvy   považuje   najbližš í   pracovný   deň

bezprostredne  nasledujúci  po  kalendámom  dni,  kedy  bola  písomnos•  uložená  do  elektronickej

schránky druhej Zmluvnej strany, a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvedel.

4.4      Pi'somnost' zasielaná druhej  zmluvnej  strane v písomnej  forme v listinnej  podobe podl'a zmluvy

o poskytnutí  NFP,  s výnimkou  návrhu  čiastkovej  správy  z  konti.oly/návrhu    správy  z kontroly

podl.a článku  12  odsek 2  VZP,  sa považuje pre účely Zmluvy  o poskytnutí NFP za doručenú, ak
dôjde  do  dispozície  druhej  Zmluvnej  strany  na  adrese  uvedenej  v  záhlaví Zmluvy  o poskytnuti'

NFP,  a to  aj  v prípade,  ak adresát  pi'somnos• neprevzal,  pričom  za  deň  doručenia  pi'somnosti  sa

považuje deň, kedy doš lo k:

a.     uplynutiu úložiiej (odbernej) lehoty pi'somiiosti zasielanej poš tou druhou zmluviiou

stranou. ak nedôjde k jej vräteniu podl'a písm. c.`

b.     odopretiu prijatia písomnostj, v pri'pade odopretia prevzia• písomnost` doručovanú

poš tou alebo osobným doručeni'm,

c.     vráteniu pi.somnosti odosielateľovi. v prípade vrátenia zásjelky spä• (bez ohľadu na

pri'padnú poznámku „adresát neznámy").

4.5       Návrh čiastkovej  správy z kontroly/návrh správy z kontroly v zmysle článku  l2 odsek 2 VZp sa

považuje pre účely Zmluvy o poskytnuti' NFP za doručený v  listinnej podobe dňom jeho prevzatia
Priji'mateľom.   Návrh  čiastkovej  správy  z  kontroly/návrh  správy  z kontroly v zmysle  článku  12

odsek 2 VZP sa považuje pre účely Zmluvy o  poskytnutí NFP za doručený  aj  v prípade, ak ho

Prij ímatel. odmietne prevzia•,  a to dňom odmietnutia jeho prevzatia.  Ak návrh čiastkovej  správy

z kontroly/návrh  správy    kontroly  nemožno  doručit`  na  adresu  Prijímateľa  uvedenú  v záhlavi'

podl'a odseku 4.1  tohto článku, prípadne ak doš lo k oznámeniu zmeny adresy v súlade s článkom
6  zmluvy,  na  takto  oznámenú  adresu,  považujú  sa  tieto  návrhy  za  doručené  dňom  vrátenia

nedoručeného  návrhu  čiastkovej  správy  alebo  návrhu  správy  Poskytovatel'ovi,  aj  ked' sa  o  tom

Priji'mateľ  nedozvedel   (fikcia   domčenia).   V   pri.pade   doručenia  návrhu  čiastkovej   správy   z

kontroly/návrh  správy  z  kontroly  v  zmysle  článku  12  odsek  2  VZP  do  elektronickej  schránlqĺ

prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy sa považuje za doručený v najbližš í pracovný
deň    bezprostredne    nasledujúci    po    kalendámom    dni,    kedy    bola   písomnost.    uložená    do

elektronickej  schránky druhej  Zmluvnej  strany, a to aj  vtedy, ak sa adresát o tom nedozvedel.



4.6       V pri'pade     doručovania     Správy     o zistenej     nezrovnalosti     Prijímateľovi     prostrednícwom

lTMS2014+.   sa  bude  táto  považovat'  za  doľučenú  momentom   zverejnenia  nezrovnalosti  vo

verej nej  časti  ITMS2014+.

4.7.      Pi'somnos•  alebo  zásielka  doručovaná  prostľedníctvom  emailu  bude  považovaná  za  doručenú

momentom`   kedy   bude   elektronická   správa   k   dispozi'cii.   prístupná   na   emailovom   serveri

slúžiacom   na   prijímanie   elektronickej    poš ty   Zmluvnej    strany,   ktorá   je   adľesátom,   teda

momentom. kedy Zmluvnej  strane, ktorá je odosielateľom príde potvrdenie o úspeš nom doručeni'

zásielky;  ak  nie je  objektívne  z technických  dôvodov  možné  nastavi•  automatické  potvrdenie

o úspeš nom doručení zásielky. ako vyplýva z p]'smena c) tohto odseku, Zmluvné strany výslovne

súhlasia  s tým,  Že  zásielka  doručovaná  elektronicky  bude  považovaná  za  doručenú  momentom

odoslania elektľonickej  spľávy Zmluvnou stranou, ak táto Zmluvná strana nedostala automatickú

informáciu o nedoručeni. elektronickej  správy alebo momentom` ktorým sa za doručenú považuje

zásielka  doručovaná  v  listinnej   podobe podľa tejto  zmluvy  pokial.  sa  ju  Poskytovatel' pokúsi

doručit'   aj   v   listinnej   podobe.   Za   účelom   ľealizácie   doručovania   pľostredníctvom   emailu.

Zmluvné strany sa zaväzujú:

a.     vzájomne  si  písomne  oznámit`  svoje  emailové  adresy,  ktoré  budú  v rámci  tejto

formy  komunikácie záväzne používa•. a ich aktua`izáciu, pričom nesplnenie tejto

povinnosti bude za•ažovat' tú Zmluvnú stranu, ktorá oznámeníe aktuálnych údajov
nevykonala aj  v tom zmysle, že zásielka doručená na neaktuálnu emailovú adresu

sa bude považova• na účely tejto Zmluvy o poskytnuti' NFP za riadne doručenú,

b.     vzájomne si  pi'somne oznámi• vš etky údaje,  ktoré budú  potrebné pre tento  spôsob

doručovania,

c.     zabezpeči• nastavenie technického vybavenia (emailové konto)` ktoré bude spl.ňat'

vš etky   parametre   pre   splnenie   požiadavky   týkajúcej   sa   potvrdenia   doručenia

elektronickej  správy,  vrátane  pripojených  dokumentov;  ak  to  nie  je  objektívne

možné z technických dôvodov, Zmluvná strana, ktorá má tento technický problém,

jeho  existenciu  oznámi  druhej  Zmluvnej  strane,  v dôsledku  čoho  sa  na  ňu  bude
aplikovat'   výnimka  z pravidla   o momente   doručenia   uvedená  za  bodkočíarkou

v základnom texte tohto odseku 4.7.

4.8       Prijímateľje zodpovedný za riadne ozriačenie poš tovej  schránky na účely pi'somnej  komunikácie

Zmluvných strán.

4.9      Zmluvné  strany  sa  zavä2ujú,  že  vzájomná  komunikácia  bude  prebieliat`  v slovenskom jazyku.

Vš etka   dokumentácia   predkladaná   Prijíniateľom   v súvislosti   so   Zmluvou   o poskytnuti'   NFP

a/alebo  s Projektom  bude  predkladaná  v slovenskom  jazyku  a v prípade,  ak  bola  vyhotovená

v inom  ako  slovenskom jazyku`  pre jej  použitie pre účely  Projektu a/alebo Zmluvy  o poskytnuti

NFP je potrebný úradný  preklad  do  slovenského jazyka.  Ak to  Poskytovateľ výslovne nevylúči

vo Výzve alebo v Právnom dokumente.  môže by• predkladaná aj  v českom jazyku bez potľeby

úradného   prekladu.    Poskytovateľ   môže   vo   Výzve   alebo   v právnom   dokumente   umožni•

predkladat.   uvedenú   dokumentáciu   aj    v inom   jazyku   bez   potreby   úradného   prekladu   do
slovenskéhojazyka.

4.10    Zmluvné  strany  sa  dohodli,  Že  doručenie/predloženie  správy`  resp.  Dokumentácie  k projektu

uvedenej  v článku 4 Vzpje v nadväznosti na Metodický pokyn CKO č.15 možné vykona•...

a.     vyplneni'm   fonTiulára  ajeho   odoslani'm   prostredníctvom   ITMS2014+,   bez  podpisu

š tatutárneho  orgánu  prijímateľa  alebo  splnomocnenej  osoby  v pri'pade.  ak  fomulár

v ITMS2014+ odoš le Štatutámy orgán prij ímatel.a alebo splnomocnená osoba a súčasne

je to v súlade so zmluvou o NFP, resp. s rozhodnutím o schválení. akje RO a prijímatel'
tá istá osoba (ďalej  sa použĺva aj  v prípade, ak je  RO a prijímatel' tá istá osoba  pojem



„zmluva    oNFP").     Vtomto     prípade     prijímateľ    potvrdzuje    správnos•    údajov

v monitorovacej  správe pľojektu jej  odoslanim; alebo

b.    v písomnej  forme (tzn. v elektronickej  podobe, v súlade so zákonom o eGovemmente,

alebo  listinnej  podobe,  v súlade  so  zmluvou  o NF`P)  a zároveň  odoslam'm  formulára

prostredni'ctvom ITMS2014+;  alebo

c.     vyplnením    formulára    ajeho    odoslaním    prostredníctvom    ITMS2014+    a zároveň

odoslaním    skenu    podpísanej    monĺtorovacej    správy    prostredni'ctvom    evidencie

Komunikácia v  lTMS2014+ (bez  potľeby  predloženia  písomnej  verzie  monitorovacej

správy) v pri'pade, akje to v súlade so zmluvou o NFP.

5.    OS0BITNÉ DOJEDNANIA

5.1       Prijímateľ  sa  zaväzuje  predložit'  Žiadost'  o platbu  (s  prĺznakom    záverečnä)  a  monitorovaciu

správu  Projektu  (s  príznakom  „záverečná")  do  30  pracovných  dní  od  nadobudnutia  účinnosti

Zmluvy o poskytnutí NFP.

5.2      Zmluvné strany sa dohodli, Že Poskytovateľ nebude povinný poskytova•  plnenie  podľa  Zmluvy

o poskytnutí    NFP    dovtedy,    kým    mu    mji'matel`    nepreukáže    spÔsobom    požadovaným

Poskytovatel'om, splnenie vš etkých nasledovných skutočnosti':

a)    Vznik  platného  zabezpečenia  pohl'adávky  (aj   budúcej)  Poskytovateľa  voči  Prijímatel`ovi,

ktorá by  mu  mohla vzniknú• zo  Zmluvy  o poskytnuti' NFP.  kde  hodnota zabezpečenia musi'

zodpoveda•  podmienkam  uvedeným  v článku   13   odsek   1   VZP.  Zabezpečenje  sa  vykoná

využiti'm  niektorého  zo  zabezpečovacích  i nš titútov  podl'a  slovenského  právneho  poriadku,

ktoú   bude   Poskytovateľ   akceptovat`.   prednostne  vo   t`ome   záložtiého   práva  v pľospech

Poskytovateľa  za  splnenia  podmienok  uvedených  v článku   13   odsek   1   VZP.   Ponúknuté

zabezpečenie,   ktoré   spĺňa  vš etlqí   podmienky   uvedené   vtomto   odseku   5.2   a podmienky

analogicky aplikovateľné na ponúknuté zabezpečenie v zmysle článku  13 odsek  1  VZP, môže

Poskytovatel'   odmietnu•,  Poskytovatel'  je   oprávnený   realizova•  svoje   právo   odmietnut'

ponúkané     zabezpečenie    v pri'pade,     ak     ide    o zabezpečovaci'     inš titút    alebo    predmet
zabezpečenia,  o ktorom  predtým  Poskytovatel' vyhlásil,  Že  ho  nebude  akceptova•,  alebo  ak

existuje iný závažný dôvod, pre ktorý ponúkané zabezpečenie v celej alebo v čiastočnej výš ke

nie je možné akceptovat' a Poskytovateľ tento dôvod oznámi  Priji'matel'ovi.

b)    Zrealizovanie  VO  podl'a  zákona  č.  343/2015  Z.  z.  o  verejnom  obstarávani  a  o  zmene  a

doplnení niektorých zákonov  (d'alej  ako "zákon o VO")   alebo obstarávania tovarov. služieb

a stavebných  prác  podl'a  podmienok  určených  Poskytovatel'om  a stanovených  v Právnych

dokumentoch   v prípadoch,   ak   sa   na   obstarávanie   tovarov,   služieb   a stavebných    prác

nevzt.ahuje  zákon  o  VO,  pričom  Priji'matel'  vyslovene  súhlasi'  s tým,  že  bude  postupovat`

spôsobom    stanoveným    zákonom     o VO,     inými     uplatniteľnými     právnymi     predpismi

SR/právnymi  aktmi  EÚ a Právnymi dokumentmi.

c)    Poistenie   pokTývajúce   poistenie   majetku   obstaraného   alebo   zhodnoteného   v súvislosti

s Realizáciou hlavných aktivĺt Projektu, ktoú je zahmutý v Žiadosti o platbu, ako aj poistenie

majetku, ktorý je zálohom v zmysle platného záložného piáva v prospech Poskytovateľa, a to

za podmienok a spôsobom stanoveným v článku  13 odsek 2 VZP, ak Poskytovatel' nestanovjl

vo Výzve alebo v inom Právnom dokumente, že poistenie sa nevyžaduje,

d)    Neuplatňuje sa.

5.3       V 2mysle ust.  § 4010bchodného zákonníka priji.matel' vyhlasuje,  že predlžuje premlčaciu dobu

na pri'padné  nároky  Poskytovateľa  týkajúce  sa  (a)  wátenía  poskytnutého  NFP  alebo jeho  častí



alebo (b) krátenia NFP alebo jeho časti,  a to  na  10 rokov od doby,  kedy  premlčacia doba začala

plynút` po prvý raz.

5.4       Ak  podľa zmluvy  o poskytnutí NFP  udeľuje  poskytovateľ  súhlas týkajúci  sa prijímateľa  alebo

Projektu.  Zmluvné strany sa výs`ovne dohodli. že na udelenie takéhoto súh`asu nemá Prijímatel'

právny nárok, ak právne predpisy SR alebo právne akty EÚ neustanovujú inak.

5.5       Ak   vrámci    Projekm   dochádza   k   dodaniu   tovarov.   poskymutiu   služieb   alebo   vykonaniu

stavebných  prác  po  uhradení  Preddavkovej  platby  Prij ímateľom  Dodávatel'ovi,  spôsob  a lehoty

dodania/poskytnutia alebo vykonania plnenia vyplývaj ú zo zmluvy uzavretej medzi Prij ímatel'om

ajeho     Dodávateľom,     pričom     tieto     nesmú     by•     vrozpore     spravidlami     stanovenými

Poskytovatel'om v Prävnych dokumentoch (napr. v Príručke pre Prijímateľa).

6.    ZMENAZMLUVY

6.1        Prijímateľ je  povinný  Bezodkladne  oznámi•  poskytovateľovi  vš etky  zmeny  alebo  skutočnosti,

ktoré  mqjú  negatívny  vplyv   na  plnenie  Zmluvy  o poskytnutí  NFP  alebo  dosiahnutie/udľžanie

cieľa Projektu v zmysle článku 2 odsek 2.2 zmluvy, alebo sa akýmkoľvek spôsobom týkajú alebo

môžu  týka•  neplnenia  povinností  Prijĺmateľa  zo  Zmluvy  o poskytnutí  NFP  vo  vz•ahu  k cieľu

Projektu v zmysle článku 2 odsek 2.2 zmluvy.

Súčasne je Poskytovateľ oprávnený požadova• od Prijímateľa poskytnutie vysvetlení, infomácií,

Dokumentácie   alebo   iného   druhu   súčinnosti,   ktoré   odôvodnene   považuje   za   potrebné   pľe

preskúmanie akejkoľvek záležitosti  súvisiacej  s Projektom, ak má vplyv na Oprávnené výdavky
Projektu, Realizáciu aktivĺt Projektu alebo súvjsí s dosiahnutim/udržaním cieľa Projektu.

6.2       Zmluvné strany sa dohodli na nasledoviiých podmienkach zmeny zmluvy o poskytnutí NFP. a to

s ohľadom    na    hospodárnos•    a efektívnos•   zmenového    procesu`    avš ak    aj    s ohl'adom    na

skutočnost.` že Zmluva o poskytnutí NFpje, tz`ĺ. povinne zverejňovanou zmlu`ĺou v zmysle  §  5a

záko"  č.  211#000 Z.  z.  o slobodnom pľístupe  k infbrmáciám a o zmene a doplnenĺ  niektorých

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorš ích  predpisov (ďalej  ako „zákon 211#000

Z. z."), pričom zmena Zmlu\oĺ o poskytnutí NFP zahŕňa aj  zmenu Projektu.  ktorý sa ľealizuje na

právnom základe Zmluvy o poskytnutí NFP:

a)    Zmena  zmluvy  ajej  pľíloh  (s  výnimkou  pľíloliy  č.1  VZP)  z dôvodu  ich  aktualizácie

a zosúladenia   s   platným   znením   vš eobecného   nariadenia,   Implementačných   nariadení,

Nariadení  pre  jednotli`ý  EŠIF,    právnych   predpisov   SR  a prá`mych  aktov  EÚ,   Systému

riadenia EŠIF a Systému finančného ri.adenia sa vykoná vo fome písomného a očíslovaného

dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP. V prípade, ak sa v dôsledku zmeny Právnych predpisov

SR  alebo  právnych  aktov  EÚ  dostane  niektoré  ustanovenie  Zmluvy  o poskytnutí  NFP  do

rozporu  s Právnymi  predpismi   SR  alebo  právnymi   aktmi   EÚ,   nebude  sa  naň  prihliadat.

a postupuje sa podľa článku 7 odsek 7.6 zmluvy.

b)    Zmena  VZP  zdôvodu  ich  aktualizácie  azosúladenia  s  platným  znením  vš eobecného

nariadenia. Implementačných nariadení, Nariadení pre jednotlivý EŠIF,   právnych predpisov

SR a pľávnych aktov EÚ, Systému riadenia EŠ" a Systému finančného riadenia po vykonaní

ich   zmien   len   v rozsahu   vyplývajúcom   zuvedených   dokumentov.   ak   sa   zmena   týka

výslovného    textu    VZP    (nielen    odkazu    na    prísluš ný    Právny    dokument,    ktorý    bol

aktualizovaný}    sa    vykoná    vo    forme    písomného    a očíslovaného    dodatl(u    k zmluve

o poskytnutí  NFP  alebo  ozmámením  Poskytovateľa.  ktoré  zaš le  Prij ímateľovi  elektronicky.

spolu  s odkazom  na  číslo,  pod  ktorým  sú  aktualizované  VZP  už  zverejnené  v Centrálnom

registri  zmlúv.  Doručením  oznámenia  dochádza  k zmene Zmluvy  o poskytnutí NFP v časti

zmeny VZP z dôvodu  ich aktualizácie podľa tohto písmena b).
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c)    Formálna   zmem   spočivajúca   v údajoch   týkajúcich   sa   Zmluvných   strán    (obchodné

memo/názov.   sídlo,   š tatutámy   orgán,   zmena   v kontaktných   údajoch,   zmena   čísla   účtu

určeného na úhradu NFP, číselné označenie účtu uvedeného v Zmluve o úvere alebo na inom

doklade vystavenom Financujúcou bankou, na ktorý má by• vyplatený NFP podľa článku  13

odsek   1    VZP   alebo   iná   zmena,   ktorá   má   vo   vz•ahu   kzmluve   oposkytnutí  NFP   iba

deklaratómy  účinok)  alebo  zmena  v subjekte  Poskytovateľa`  ku  ktoľej   dôjde  na  základe

vš eobecne záväzného  právneho  predpisu,  nie je  zmenou,  ktorá pre  svoju platnost' vyžaduje

zmenu  Zmluvy  o poskytnutí  NFP.  To  znamenä,  Že  takúto  zmenu  oznámi  jedna  Zmluvná

strana druhej  Zmluvnej  strane spôsobom dohodnutým  v článku 4  zmluvy  a premietne  sa do

Zmluvy   o poskytnutí   NFP   pri   najbližš om   písomnom   dodatku.   Súčast'ou   oznámenia   sú

doklady, z ktorých zmena vyplýva,  najmä výpis  z obchodného  registra alebo  iného  registra,

rozhodnutie Prijímateľa, odkaz na prísluš ný právny predpis  a podobne.

d)    V prípade menei vÝznamnÝch zmien Projektu, ktoré sú vymedzené v tomto článku zmluvy,

alebo  ich  Poskytovateľ  pre  zjednoduš enie  zahmul  do  Právnych  dokumentov  týkajúcich  sa

zmien  projektov,  Prijímateľ je  povinný  Bezodkladne  oznámit'  Poskytovateľovi  spôsobom

dohodnutým  v článku  4  zmluvy,  že  nastala  takáto  zmena,  avš ak  nie  ie  oovinnÝ  požiadat`

o zmeiiu  Zmluvy  o poskytnuti  NFP  na  formulári,  ktorý  pre  tento  účel  vydal  Poskytovateľ

a ktorý  sa  využije  pre  významnejš ie  zmeny  podľa  pĺsmena  e)  tohto  odseku.  Podľa  tohto

písmena  d)  sa  postupuje  aj  v prípade  zmien  v rozpočte  Projektu  ktoré  boli  identifikované
Poskytovateľom    v rämci    ním    vykonávaných    kontrol    a overovaní    v projekte.    ato    za

podmjenok  uvedených  v tomto  písmene  d).  V prípade  talýchto  zmien  sa  Zmluvné  strany
dohodli,  Že  postup  dohodnutý  pre  rieš enie  zmien  iniciovaných  Poskytovateľom  podl.a  ods.

6.13  sa nepoužije a k oznámeniu zmeny Prijímateľom nedochádza.

V prípade, ak zmena,  ktorú Prijímateľ oznámil  Poskytovateľovi  podľa tohto pĺsmena. d) ako

menej   významnú   zmenu,   nie  je   podl'a   odôvodneného   stanoviska   Poskytovateľa   menej

významnou zmenou, aleboju Poskytovateľ nemôže akceptovat' z iných riadne odôvodnených

dôvodov`  Poskytovateľ je  oprávnený  neakceptovat.  oznámenie  Prijímateľa,  ak  toto  svoje

odôvodnené   stanovisko   Prijímateľovi   oznámi.   Ak   Poskytovateľ  neakceptuje   oznámenie

Prijímateľa  podľa  predchádzajúcej   vety,  Prijímateľ  je  opráwený   postupova•  pri   zmene

Zm]uvy o poskytnutí NFP iba podľa písmena e) tohto odseku, ak z ozmámenia Poskytovateľa

nevyplýva,  Že  ide  o  zmenu.  pri  ktorej  sa  podľa  Poskytovateľa  má postupova•  podľa  iného

prísluš ného   pĺsmena  tohto   odseku.   V   prípade,   ak  Poskytovateľ  neakceptuje   oznámenie
Prijímateľa  a  mä  za  to,  že  ide  o  zmenu.  pri  ktorej  sa  má  postupovat'  inak, je  Poskytovateľ

oprávnený zmenu posúdit' ako iný druh zmeny, resp. ako Podstatnú zmenu Projektu, a ďalqi

postupovat. podl'a prísluš ného  článku zmluvy  a podľa Príručky  pre  Prijímateľa. V ostatných

prípadoch   Poskytovateľ   infomuje   Prijímateľa   o výsledku   zmeiiového   konania   foTmou
oznámenia,   v ktorom   konš tatuje,   že   vzal   zmenu   Projektu   m   vedomie,   čím   dochádza

k akceptovaniu tejto menej významnej zmeny.

Zmena Zmluvy  o poskytnutí NFP sa podľa tohto písmena d) vykoná najneskôr pri  najbližš om

písomnom   dodatku   kzmluve   o poskytnutí   NFP,   ak   nie  je   prj   jednotlivých   konkrétnych
zmenách  dohodnuté  inak. Menej  významnou  zmenou  sa ľozumie  aj  menej  významná zmena

Projektu, ktorá nemá vplyv na znenie ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP. Na takúto menti

významnú zmenu Projektu sa vz•ahujú ustanovenia týkajúce sa akceptácie takejto zmeny podľa

tohto písmena d), pričom v prípade akceptácie takejto zmeny sa dodatok k Zmluve o poskytnutí

NFP nevyhotovuje.

Za menej významné zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP sa považujú nqjmä:

(i)   zrnena   termínu   Začatia   realizácie   hlavn.Ých   aktivít   Projektu   vporovnaní   s   termĺnom
uvedeným v Pľílohe č.  2 Zmluvy o poskytnutí NFP,
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(ii) zmena projektovej  alebo  inej  podkladovej  dokumentácie vo vzt'ahu k Projektu, ktorá nemá
volw  na  rozDočet  Proiektu.  cieľovú  hodnotu  Meratel'ných  ukazovateľov  Projektu  ani  na

dodržanie  podmienok  poskytnutia  príspevku  (napríklad  zmena výkresovej  dokumemtácie,

zrnena technických správ, zmena Štúdií a podobne}

(iii)ak  prečerpanie  v  rámci jednej  zo  skupi.n  výdavkov  neprekľočĺ  15  %  kumulatívne  na túto
skupinu   výdavkov   za   c€lú   dobu   realizácie   Projektu,    za   podmienky    neprekročenia

Celkových   opi.ávnených   výdavkov   Projektu.   Táto   odchýlka   nesmie   ma•   za   následok

zvýš enie výdavkov určených na Podpomé aktivity projektu`

(ivhdchýlky v rozpočte Projektu týkajúcej sa Oprávnených výdavkov výlučne v prípade, ak ide
o zníženie výš ky Oprávnených výdavkov a takéto 2níženie nemá vplyv na dosiahnutie cieľa

Projektu definovaného v článku 2 odsek 2.2 tejto zmluvy,

(v)  zmena  v   jednotlivých  položkách  rozpočtu  Projektu  a/alebo  ich  bližš ia  š pecifikácia,  a  to

podľa   výsledkov    prĺsluš nej    finančnej    kontroly   Veľejného    obstarávanja   vyjadrených
v čiastkovej  správe alebo spľáve z  finančnj  konti.oly Verejného obstarávania,

(vi)  predíženie   lehoty  na  začatie  VO  na  hlavné  Aktivity   Projektu  v  prípade,  ak  by  s ním
Prijímateľ nezačal  ani  do 3  mesiacov od účinnosti Zmluvy.

(vii) predĺženie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu.

V prípade  menej  významnej  zmeny  podľa  bodu  (i)  tohto  písmena  d)  Prijímateľ je  oprávnený

oznámi• posun temiĺnu Začatia real izácie hlavných aktivít Projektu ri opakovane. Poskytovateľ

je  oprávnený  pri  akceptovaní  tejto  zmeny  viaza•  svoju  akceptáciu  na  iný  temín,  než  aký
vyplýva  z oznámenia   Prijímateľa,   pričom   no`ý   temín   Začatia  realizácie   hlavných   aktivít

Projektu  podľa  akceptácie  Poskytovateľa  nesmie  by•  skôr  ako  20  dní  odo  dňa  akceptácie

Poskytovateľa.  Právne  účinky  menej   významnej   zmeny  nastávajú  podľa  odseku  6.11   tohto

článku.  SamcEtatný písomný dodatok k Zmluve o poskytnutĺ NFP, ktorého predmetom by bola

táto menej  vý2namná zmena,  sa nevyhotovuje, avš ak uvedenú zmenu eviduje Poskytovateľ do

I"S20]4+.

Pri menej významnej zmene podl'a bodu (v) sa postupuje tak, že Poskytovateľ zapľacuje zmeny

v položkách rozpočtu, vrátane tých, ktoré súvisia s potvrdenou ex ante finančnou opravou, podľa

čiastkovej   správy   alebo   správy   z prísluš nej   finančnej   kontroľy   Veľejného   obstarávania   do

elektronickej verzie rozpočtu Projekt`i (spolu so súvz•ažne upravenou výš kou výdavkov), takto

aktualizovaný   rozpočet  Projektu  nahľá  do   ITMS2014+  k Projektu,  jeho  konečnú  upravenú

podobu   oznámi    Prijímateľovi.    Vykonanie   vš etkých    úkonov   podľa   predchádzajúcej   veqr

predstavuje  akceptáciu  tejto  menej  výzmmnej   zmeny.  Výsledkom  akceptácie  tejto  menej
významnej   zmeny  je  aktualizovaný  rozpočet  Projektu  a zmena  výdavkov.   Zmena  Zmluvy

o poskytnutí NFP vo forme písomného dodatku k Zmluve o poslqĺtnutí NFP sa pre túto zmenu

vykoná  najneskôr  pred  úhradou  Žiadosti   o platbu  s príznakom  záverečná,  ak  ďa]ej   nje je

dohodnuté    inak.    Pre   uplatnemie    a následné    prep]atenie    zmenou   dotknutých    Celkových

o•ávnemých  výdavkov   v   ŽoP  je   podkladom   aktualizovaný   rozpočet  Projektu   vykonaný

oopísaným    spôsobom    na    podklade    výsledkov    prísluš nej    finančnej    kontroly    Verejného

obstarávania vyjadrených v čiastkovej správe alebo správe z tejto finančnej kontroly Verejného

obstarávania.  Ak  Prijímatel' vyjadľí  námietlqr  voči  oznámenej  aktualizácii  rozpočtu  PrQjektu,

alebo  ak  ri   bez  u\/edenia  dôvodu  Prijímateľ  požiada  Poskytovateľa  o vyhotovenie  dodatku

k Zmluve  o poskytnutí  NFP  za účelom  premietnutia  zmeny  v hodnote jednotlivých  položiek

rozpočtu  Projektu  a/alebo  ich  bližš ej  Špecifikácie  do jej  textu.  aktualizácia  rozpočtu  Projekttu

vyvoláva právne  účinky  podľa odseku 6.11  tohto  článku  iba v spojení  s písomným  dodatkom

k Zmluve o poskytnutí NFP.
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V pri'pade  menti   významnej   zmeny  podľa  bodu  (vii)  tohto  písmena  d)  sa  Zmluvné  strany

osobitne dohodli, že akceptáciou tejto memej významnej  zmemy na základe oznámenía zo strany

Prij ímateľa obsahujúceho predíženie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu oproti temínom

vyplývajúcim   zprílohy   č.   2   Zmlwy   o poskytnutí   NFP   alebo   oproti   neskôr   zmenemým

temínom,   ak   sa   oznamuje   predíženie   termínov   opakovane,   dochádza   k predíženiu   doby

Realizácie   hlavných   aktivít   Projektu   v rozsahu    wplývajúcom    zakceptácie   tejto   menej

významnej  zmeny.  Vo  vz•ahu  k tdto  zmene  sa v plnej  miere  uplatní  ustanovenie  odseku  6.8.

Právne  účinky  menej  významnej   zmemy  nastávajú  podľa  odseku  6.11   tohto  článku.  Zmem

Zmluvy o poskytnutĺ NFP vo forme písomného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP sa môže

vykona• mjneskôr pľed úhradou Žiadosti o platbu s pľíznakom záverečná.

Zmluvné  strany  sa dohodli,  že  skrátenie  doby  Realizácie  hlavných  aktivít  Projektu  sa vykoná

v}''lučne  spôsobom  uvedeným  v  článku  4  odsek  6  VZP  prostredníctvom  ITMS2014+.  Takáto

zmena nepredstavuje zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP a nevz•ahujú sa tak na ňu ustanovenia

o jednotLivých typoch zmien a ich rieš enia podľa tohto článku 6.

Ak dôjde v Projekte k zníženiu cieľovej hodnoty Meratel.ného ukazovateľa Projektu o 5% alebo

menej   oproti   cieľovej   hodnote   Merateľného   ukazovateľa   Projektu,   ktorá   bola   schválená

v Žiadosti  o NFP, takáto zmena nie je predmetom postupov rieš enia zmien podľa tohto článku

zmlu`ĺy.     Ak    Poskytovateľ    stanoví    v pľávnych     dokumentoch    oznamovaciu     povinnos•

Prijímateľa   aj   vo   vz•ahu   ktakejto   skutočnosti.   Prijímateľ  je   povimiý   túto   oznamovaciu

povinnos• plni• spôsobom vyplývajúcim z Právneho dokumentu Poskytovateľa.

e)    Iné  zmeny  Zmluvy  o poskytnutí NFP,  ako  sú  zmeny  opísané v písmeiiách  a)  až d)   a f) tohto

odseku,  sú významnejš ími  zmenami  Projekm (d`alej  ri  ako „vÝznamneiš ie zmenv"), a tietoje

možné vykonat' len m základe vzájomnej dohody oboch Zmluvných strán vo fome písomného

a vzostupne  očíslovaného  dodatku  k  Zmluve  o poskytnutí  NFP.  Zmene Zmluvy  o poskytnutí

NFP  o  významnejš ie  zmeny  predchádza  žiados•  Prijímateľa  o  zmenu  Zmluvy  o poskytnutí

NFP,  ktorú podáva Poskytovateľovi  na formuláľi. ktoú pre tento účel vydal  Poskytovateľ.

Zmluva  o poskytnutĺ  NFP  v tomto  č[ánku  6  zmluvy  stanov`+je`  kedy je  Prijímateľ  opľávnený

poda• žiados•  o zmenu  aj  po  uskutočnení  významnejš ej  zmeny  (odsek 6.9  tohto  článku ex

post    zmeny)    avktorých    prípadoch   je    povinný    tak   urobi•   pred    vykonaním    samotnej
významnejš ej  zmeny (exante zmeny podľa odsek 6.3 tohto článku). Významnejš ou 2menou sa

rozumie  aj  významnejš ia  zmena  Projektu,  ktorá  nemá  vplyv  na  znenie  ustanovení  Zmluvy

o poskytnutí NFP.  Na takúto  významnejš iu  zmenu Projektu  sa vzt'ahujú ustanovenia týkaj úce

sa  schválenia  takejto  zmeny  podľa  tohto  písmena  e),  pričom  pn  schválení  takejto  zmeny  sa

dodatok k Zmluve o poskymutĺ NFP nevyhotovuje v prĺpade. ak schvá]ená zmena nemá vplyv

na znenie ustanovenĺ Zmluvy o poskytnutĺ NFP.

f)     Podstatnú   zmenu   Proiektu   tak,   ako  je  definovaná  vČ]ánku   1   odsek   3   VZP,   Prijímateľ

oznamuje Poskytovaterovi Bezodkladne. Bez ohľadu na zaslanú informáciu je vznik Podstatnej

zmeny Projektu podstatným poruš ením Zmluvy o poskytnutí NFP a súčasneje vznik Podstatnej

zmeny  Projektu  vždy  spojený  s  povjnnost`ou  Prijímateľa  vľáti• NFP  alebo jeho  čas• v súlade

s článkom  10  VZP,  a to  vo výš ke.  ktorá je  úmerná  obdobiu.  počas  ktorého  doš lo  k poruš eniu

podmienok  v dôsledku  vzniku  Podstatnej  zmeny  Projektu.  Ak  vzhľadom  na  charakter zmeny
níe je  možné  urči•  uvedené  obdobie.  počas  ktoľeho  doš lo  k poruš eniu  podmienok v dôsledkiu

vzniku Podstatnej  zmeny Proj ektu, úmemost' k časovému hľadisku sa neaplikuje.

6.3  V prípade významnejš ej zmeny podl'a odseku 6.2 písmeno e) tohto článku, na ktorý sa nevz•ahuje

postup  uvedený  v odseku  6.9  tohto  článku,  je   Prijímateľ  povinný  požiada•  o  zmenu  Zmluvy
o poskytnutí  NFP  pred  vykonaním  samotnQj   zmeny   alebo  pred  uplynutím  doby,   ku  ktorej   sa

požadovaná   zmena  viaže,   alebo   pred   vziiikom,   prĺpadne   zánikom   skutočnosti,   ktorá   sa   má
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prostredníctvom vykonania zmeny odvráti•. to vš etko, ak ide o významnejš iu zmenu spočívaj úcu v

Zmene:

a)    mjesta rea[jzácie projek{u,

b)    miesta,  kde  sa  nachádza  Predmet  Projektu  alebo  záloh,  ak nie je záloh  súčasne aj  Pľedmetom

Projektu'

c)    Meratel'ných  ukazovatel'ov  Projektu.  ak ide  o zníženie  cieľovej  hodnoty o viac  ako  5% oproti

výš ke  ciel'ovej  hodnoty  Meratel'ného  ukazovatel'a  Projektu,  ktorá  bola  schválená  v Žiadosti

o NFP (podľa podmienok uvedených v odseku 6.6 tohto článku),

d)    počtu alebo  charakteTu/povahy "avných  Aktivít  Projektu  alebo  podmienok Realizácie  aktivít

Projektu.  vrátane  zmeny,  ktorou  sa  navrhuje  rozš i'renie  rozsahu  hlavných   Aktivít  Projektu

a zvýš enie pôvodnej  schválenej  hodnoty Meratel'ných ukazovateľov Projektu v dôsledku úspor

v rámci pôvodne schváleného rozpočtu Projektu pri zachovaní podmienky neprekľočenia výš ky

schváleného NFP.

e)    majetkovoprávnych pomerov týkajúcich sa Predmetu Projektu alebo súvisiacich s Realizáciou

hlavných aktivi't Projektu v zmysle článku 6 odsek  3 VZP,

f)     priamo  sa  týkajúcej  podmienky  poskytnutia  pri'spevku,  ktorá  vyplýva  z Výzvy  a spôsobu jej

splnenia Prijímateľom,

g)    použi'vaného systému financovania,

h)    doplnenie novej  skupiny výdavkov a/alebo Aktivity. ktoráje oprávnená v zmysle Výzvy,

i)     Priji'matel'a podľa článku 2 odsek 4 VZP, ktorá musi' by• v súlade s podmienkami Výzvy.

j)     spôsobu spolufinancovania projektu.

k)    v  inej  zmene,  ktorá je  ako  výzmamnejš ia  zmena  o2načená  v Príručke  pre  Príji'matel'a,  alebo

v inom Právnom dokumente.

6.4  Žiadnu  zmenu týkajúcu sa Projektu  nemožno  schválit. v prípade,  ak predstavuje  Podstatnú  zmenu

Projektu.  V pri'pade,  ak  Poskytovateľ zisti',  Že  v rámci  Projektu  nastala  Podstatná zmena Pľojektu.

táto skutočnos• vyvoláva právne následky uvedené v odseku 6.2 písmeno f) tohto článku.

6.5  V pri'pade zmeny  podľa odseku  6.3  písmen  a) a b) tohto článku pôjde o  Podstatnú zmenu Projektu

najmä v pri'pade, ak dôjde k premiestneniu mimo oprávnené územie/miesto vymedzené vo Výzve;

uvedené sa nevz•ahuje na premiestnenie zálohu, ktorý nieje súčasne aj Predmetom Pľojektu. Ďalš ie

dôvody   vzniku   Podstatnej   zmeny  Projektu  vtomto  prípade   môžu  vyplýva•   z  výkladu   alebo

usmemení uvedených v Právnych dokumentoch v zmysle úvodnej  časti  defini'cie Podstatnej  zmeny

Projektu uvedenej  v článku  1  odsek 3 VZP.

6.6  V prípade  zmeny  podl'a  odseku  6.3  p{smeno  c)  tohto  článku  sa  samostatne  posudzujú  zmeny

v ciel'ových  hodnotách  Meratel'ných  ukazovatel'ov  Projektu  s pri'znakom  v súvislosti  s vplyvom

navrhovanej    zmeny    na    výš ku    poskytovaného   NFP    av    cieľových    hodnotách Meratel'ných

ukazovatel`ov   Projektu   bez   príznaku.   Vo   vz•ahu   k zmenám   cieľových   hodnôt   Merateľných

ukazovateľov Projektu sa Zmluvné strany dohodli, že:

a)    Pri    Meratel'ných    ukazovatel`och    Projektu    s pri'znakom    Poskytovatel'    pri    posudzovaní

požadovanej  zmeny posúdi zdôvodnenie nedosiahnutia ciel'ových hodnôt týchto ukazovateľov
z hľaďska  identifikácie  rizík,  ktoré  boli  predmetom  analýzy  pri  predk]adaní  Žiadosti  o NFP

a predložených  dokumentov  preukazujúcich  skutočnost.,  že  nedosiahnutie  ciel'ových  hodnôt

Meratel'ných  ukazovatel'ov  Projektu  s príznakom  bolo  spôsobené  faktomi,  ktoré  Prijímateľ

objektívne  nemohol  ovplyvni•.  Poskytovatel'je  oprávnený  vjednotlivom  pri'pade tohto  druhu
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Meratel'ného   ukazovateľa   Projektu   s   príznakom   schváli•  zníženie  jeho   ciel`ovej   hodnov

v riadne odôvodnených pn'padoch, pričom hodno[a nesmie klesnút' pod hranicu 50% oproti jeho

výš ke,  ktorá  bola  uvedená  v Schválenej  žiadosti  o NFP.  V pri'pade,  ak je  možné  akceptova•

odôvodnenie  Priji'mateľa  o nedosiahnuti'  cieľovej  hodnoty  Merateľného  ukazovatel'a  Projektu

s pri'znakom  ajeho  navrhované  zníženie  neklesne  pod  minimálnu  hranicu  podľa  pĺsmena  b)

tohto   odseku,   Poskytovatel`  zmenu   schváli,   či'm   dochádza  k akceptovaniu   zni'ženej   výš lqĺ

ciel'ovej  hodnoty Meratel'ného ukazovatel'a Projektu s pri'znakom zo strany  Poskytovatel'a bez

vplyvu na znĺženie výš ky  NFP.

b)    Zni'ženie cieľovej  hodnoty jednotlivého Meratel'ného ukazovateľa Projektu s pn'znakom o viac

ako    50%   oprotj    výš ke,    ktorá   bola    uvedená   vschválenej    žiadosti    oNFP,    predstavuje

nedosiahnutie  cieľa  Projektu  a tým  Podstatnú zmenu  Projektu z dôvodov  uvedených v odseku

6.7 tohto článku a vyvoláva právne následky uvedené v odseku 6.2 pi'smeno f) tohto článku.

c)    Meratel'né ukazovatele Projektu bez pn'znaku sú záväzné z hl`adiska dosiahnutia ich plánovanej

hodnoty.   Zníženie   cieľovej   hodnoty  jednotlivého   Meratel`ného   ukazovateľa   Projelmi   bez

príznaku o viac  ako  20%  oproti jeho  výš ke,  ktorá  bola uvedená v Schválenej  žiadosti  o NFP.

predstavuje      nedosiahnutie   ciel'a   Projektu   a ým   Podstatnú   zmenu   Pľojektu   zdôvodov
uvedených   v odseku   6.7   tohto   článku   a vyvoláva   pľávne   následky  uvedené   v odseku   6.2

písmeno f) tohto článku. Schválenie žiadosti o zmenii, predmetom ktorej  bolo zníženie cieľovej
hodnoty  Merateľného  ukazovateľa  Projektu  bez  pri'ziiaku.  nemá  žiadne  účinky  vo  vz•ahu  k

následnému uplatneniu sankčného mechanizmu podl.a článku 10 odsek I  VZP a Prij ímatel' preto

na   základe   schválenia  takej.to   žíadosti   o zmenu   nenadobúda   žíadne   legítímne   očakávaníe

týkajúce sa výš ky NFP, ktorá mu bude vyplatená, a to z dôvodu rozdielov v podstate charakteru

Meratel'ného  ukazovatel'a  Projektu  bez  príznaku  oproti  Merateľnému  ukazovatel.u  Projektu

s príznakom (podl'a pi'smena a) tohto odseku).

d)    Vo  vz•ahu  k finančnému  plneniu  Poskytovatel'  zni'ži  výš ku  poskytovaného  NFP  primerane  k

zni'ženiu    hodnoty    Meratel'ného    ukazovatel`a    Projektu    pri    dodržaní    minimálnej    hľanice

a ostatných pravidiel uvedených v predchádzajúcich písmenách tohto odseku (vrátane výnimky

ztohto  postupu  uvedenej  v písmene  a)  vyš š ie),  a  to  vo  vz•ahu  k tým  Aktivitám,  v ktorých

prichádza  k dosiahnutiu  znižovaného  Meratel'ného  ukazovatel'a  Projektu  v zmysle  č]ánku   10
odsek  1  VZP a vykoná zodpovedajúce zni'ženie výdavkov na podpomé Aktivity Projektu.

V prípade,    ak   jednou    Aktivitou    dochádza    knaplneniu   viac    ako   jedného   Meratel'ného

ukazovatel'a,  výš ka  NFP  sa  zníži  priamo  úmeme  k zníženiu  cieľovej  hodnoty  Meratel'ného

ukazovatel'a   Projektu   po   započítaní   úrovne   plnenia   ostatných   Meratel'ných   ukazovateľov

Proj.ektu, bez ohľadu na to. o ktorý druh Merateľného ukazovateľa Projektu íde.

6.7  V prípade  zmeny  podl`a  odseku  6.3  písmeno  d)  tohto  článku  pôjde  o Podstatnú  zmenu  Projektu

najmä  v pn'pade`  ak  posudzovaná  zmena  viedla  k tomu,  že  by  sa  činnos•,  na ktorú  sa  má  NFP

poskytnút` po vykonanej  zmene,  odchýlila od svojho ciel.a v tom zmysle,  že sa nedosiahne Žiadny
cieľ. alebo sa dosjahne iný cieľ ako ten, ktorý vyplýval z podmienok, za splnenia ktorých bol Projekt

schválený   (rozdie[   medzi   obsahom   Projektu   v čase   schválenia   Žiadosti   o   NFP   av čase   po

uskutočneni' zmeny),  alebo  sa dosiahne  ciel'  Projektu  len  Čiastočne. Na dosiahnutie  cieľa  Projektu

môže ma• významný negatívny vplyv tak fýzická ako aj funkčná zmena. Ak zmena Projektu, ktorá

meni' povahu činnosti  alebo podmienky jej vykonávania. má určitý rozsah, ktorý možno považova•

za významný a takýmto významným spôsobom negatívne vplýva na dosiahnutie cieľa Pľojektug je

daný základ na to, aby takáto zmena bola považovaná za Podstatnú zmenu Projektu. Ďalš íe dôvody

vziiiku  Podstatnej  zmeny  Projektu  v tomto  prípade  môžu  vyplývat'  z  výkladu  alebo  usmemeni'

uvedených v Právnych  dokumentoch  v zmysle  úvodnej  časti  defini'cie  Podstatnej  zmeny  Pľojektu

uvedenej  v článku  1  odsek 3 VZP.
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6.8  Zmluvné  strany  sa dohodli,  že  pri  predlžovaní  doby  Realizácie  hlavných  aktivít  Projektu  (zmeny

podl'a  odseku  6.2  písmeno  d)  bod  (vii)  tolito  článku)  platia  nasledovné  pľav!dlá,  či'm  vš ak  nie  sú

dotknuté ostatné pravidlá vyplývajúce zo Zmluvy o poskytnut]' NFP týkajúce sa časového  aspektu

Realizácie hlavných akt.ivít Projektu (napriklad pravid`á uvedené v článkoch s a 9 VZP):

a)    Dobu Realizácie hlavných  aktivít Projektu nieje možné predl'žit' nad  rámec maximálnej  doby,

ktorá pre realizáciu hlavných aktivi't pľojektov vyplýva z Výzvy a ktorá je uvedená pri defini'cii

Realizácie   hlavných   aktivi't   Projektu  v článku   1   odsek   3   VZP,   a   ktoi.á   nesmie   presiahnut'

31.12.2023. V rámci tejto doby   stanovenej  Výzvou pre realizáciu hlavných aktivít projektov je

možné   individuálne   stanovenú   dobu   Realizácie   hlavných   aktivi't   Projektu   predlžovat'   na

základe   oznámenia zmeny zo strany Priji'matel'a.

b)    Ak   Pľiji'matel`   neoznámi predĺženie   doby   Realizácie   hlavných    aktivít   Projektu   pred   jej

uplynutím,  výdavky,  ktoré  realizoval  v čase  od  uplynutia  doby  Realizácie  hlavných  aktivít

Projektu do akceptácie predl'ženia doby Realizácie hlavných aktivít Projektu,  sú Oprávnenými

výdavkami  iba v prípade, Že  Poskytovateľ akceptuje alebo schváli  predmetnú zmenu.  Plynutie

doby  Realizácie   hlavných  aktivít  Projektu  sa  nepreruš uje  počas  obdobia  medzi   uplynuti'm

pôvodne  dohodnutého  termi'nu  Ukončenia  realizácie  hlavných  aktivít  Projektu  a  oznámením
o predl'Ženi' doby Realizácie hlavných aktivi't Projektu.

6.9  V pri'pade  výzmamnejš i'ch  zmien,  ktoré  nie  sú  uvedené  v odseku  6.3   tohto  článku,  je  Priji'matel'

povinný požiadat' o zmenu Zmluvy o poskytnuti` NFP najneskôr 30 dní pred  predložením Žiadosti
o platbu,  ktorá ako prvá zahŕňa aspoň niektoré výdavky,  ktoré sú požadovanou zmenou dotknuté.

Tým nie sú dotknuté povinnosti Prijímatel'a vyp]ývajúce mu zo zákona o finančnej kontrole a audite

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len "zákon o finančnej  kontrole a audite")  týkajúce

sa  vykonávania  základnej  finančnej  kontroly,  ak  sa  na  neho  povinnost`  vykonávania  základnej

finančnej.  kontroly  vz•ahuje.  Oprávnenost'  výdavkov  podlieha  kontrole  podľa  zákona  o finančnej

kontrole  a   audite.  Osobitne  sa  stanovuje.  Že  v dôsledku  poruš enia  povinnosti  predložit.  žiadost'

ozmenu   najneskôr   30   dní   pred    predložením   Žiadosti   oplatbu   vzmysle   tohto   článku.   je

Poskytovatel'  oprávnený    vš etky  výdavky,  ku  ktorým  sa  vz•ahujú  vykonané  zmeny.  zamietnu•.

V pri'pade  zamietnutia  výdavkov  podl'a  pľedchádzajúcej  veq  je  Prijímatel'  oprávnený  do  d'alš ej

Žiadosti  o platbu. po splnení vš etkých aplikovateľných podmienok oprávnenosti, zahmú• aj takéto

pôvodne  zamietnuté  výdavky.  Žiados•  o zmenu  Zmluvy  o poskytnuti'  NFP.  podávaná  v zmysle
tohto odseku 6.9, sa vz•ahuje na nasledovné výzmamnejš ie zmeny:

a)    Akejkoľvek   odchýlky   v rozpočte   Projektu   Úkajúcej   sa   Oprávnených   výdavkov,    okrem

zníženia  výš ky  Oprávnených  výdavkov  a  takéto  2mi'Ženie  nemá  vplyv  na  dosiahnutie  cieľa

Projektu  definovaného v článku 2,  odsek 2.2 tejto zmluvy a okľem  menej  významných  zmien.

Súčas•ou  Žiadosti   o zmenu  v tomto  prípade  sú,   okrem  vyplnenia  Štandardného  fomuláru

týkaj úceho sa žiadosti o zmenu, ktorý vydáva Poskytovateľ, aj  nasledovné infomácie/údaje:

(i)        v pľi'pade  zmeny   vecného  plnenia,   ktorého  dôsledkom  je  navrhovaná  2mena
v rozpočte   Projektu,   preukázanie   súladu   takejto   zmeny   s režimom   zmien

dohodnutých v zmluve medzi Prijímatel'om a Dodávatel'om a s ustanoveni'm §  18

zákona o VO,  alebo  §  10a  zákona č.  25/2006  Z.  z.  o  verejnom  obstarávaní  a  o

zmene a doplneni' niektorých zákonov  (ďalej  len  "zákon č. 25/2006 Z. z."),

(ii)       v pn'pade  zmeny  vecného   plnenia,  ktorého  dôsledkom  je   navrhovaná  zmena
v rozpočte   Projektu,   uvedenie   dôvodu,   pre   ktorý   k zmene   doš ]o,   osobitne

v pri'pade,  ak  nepredstavuje  prínos  pľe  Projekt,  t.j.  ak  nepredstavuje  zlepš enie

oproti  pôvodnému stavu Projektu.

(iii)     vpri'pade  vypustenia  určitého  vecného  plnenia,  v dôsledku  čoho  sa  navrhuje
znĺžit'  Rozpočet  Projektu`  odôvodnenie`  že  nejde  o Podstatnú  zmenu  Projektu,
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konkrétne  s ohl'adom   na  naplnenie  podmienok  podľa  písmena  c)  z definície

Podstatnej  zmeny  Projektu uvedenej  v článku  1  odsek 3  VZP (vplyv na povahu,

ciele alebo podmienky realizácie Projektu).

b)    Inej  zmeny Projektu alebo zmeny súvisiacej  s Projektom, ktorú nieje možné podradi• pod skôr

uvedený  režim  zmien,  bez  ohľadu  na  to,  či  svoji'm  obsahom  alebo  chamkterom  predstavujú

významnejš iu zmenu.

6.10   Žíadost' o  zmenu  zmluvy  týkajúcu  sa zmeny  podľa  odseku  6.3  a/alebo  odseku  6.9  tohto  článku

musí   by•   riadne   odôvodnená  a musí   obsahova•   informácie/údaje,   ktoré   stanovuje  Zmluva

o poskytnuti'  NFP,  inak  je  Poskytovateľ  opľávnený  ju  bez  ďalš ieho  posudzovania  neschválit'.

Poskytovatel' nie je povinný navrhovanej  žiadosti  Pľij i'matel'a o zmenu vyhovie•,  avš ak rovnako

nie je  oprávnený  súhlas  so  zmenou  bezdôvodne  odopriet'  v pripade,  ak  žiados•  o zmenu  splňa

vš etky podmienky staiiovené Zmluvou o poskytnuti' NFP a podmienky vyplývajúce z prísluš ného

usmernenia  k zmenám,  ktoré  môže  vyda•  a  Zverejni•  Poskytovateľ  ria  svojom  webovom  sídle.

V prípade,  ak  dôjde  k neschváleniu  Žiadosti  o zmenu,  Prijímateľ  nie  je  oprávnený  real.izova•

predmetnú  zmenu  v rámci  Realizácie  aktivi't  Projektu;  ak  by  k  realizácii  zmeny  doš lo,  budú
výdavky   súvisiace   s takouto   zmenou   považované   za   Neoprávnené   výdavky.    Ovýsledku

posúdenia  podanej   Žiadosti   o zmenu  infórmuje  Poskytovatel`  Prijímatel'a  pi'somne.  V pľípade
schválenia významnejš ej  zmeny Poskytovateľ zabezpečí vypľacovanie návrhu dodatku k Zmluve

o poskytnutí   NFP,   ktorý   bude   upravova•   Zmluvu   o poskytnuti'   NFP   v rozsahu   schválenej

významnejš ej  zmeny.

6.11    Právne účinky vo vz•ahu k oprávnenosti výdavkov súvisiacich so zmenou Pľojektu nastanú:

a)    pri menej  významnej  zmene,  ktorú Poskytovatel` akceptuje podľa odseku 6.2 písmeno d) tohto

článku, v kalendámy deň, kedy zmena skutočne vznikla,

b)    pri menej významnej zmene, ktorú Poskytovateľ neakceptuje podl'a odseku 6.2 pi'smeno d) tohto

článku`  sú výdavky  súvisiace  s takouto  zmenou Neopľávnenými  výdavkami,  ibaže  dôjde  kjej

neskorš iemu schváleniu Poskytovatel'om spôsobom pre významnejš iu zmenu; v takom prípade

právne  účinky  zmeny  nastanú  podľa typu  významnejš ej  zmeny buď  podľa  pismeno  c)  alebo

podľa pi'smena d) tohto odseku 6.1  1,

c)    pri  významnejš ej   zmene  podliehajúcej  zmenovému  konaniu  exante  (významnejš ie  zmeny

podl'a   odseku   6.3   tohto   článku)   vkalendámy   deň   odoslania   Žiadosti   o zmenu   zo   strany
Priji'matel'a   Poskytovateľovi,   ak   bola   zmena   schválená,   alebo   v neskorš í   kalendámy   deň

vyplývajúci zo schválenia žiadosti  o zmenu`

d)    prí  výzmamnejš ej  zmene  podl].ehajúcej  zmenovému  konaníu  ex  post  (významnejš ie  zmeny

podľa odseku 6.9 tohto článku) v kalendámy deň, kedy významnejš ia zmena nastala.

6.12    Ak nie  sú vjednotlivých  odsekoch  tohto  článku 6  uvedené  prejednotlivé  druhy  zmien  osobitné

dojednania,  schválená zmena  Zmluvy  o poskymutí NFP  sa  premietne do  písomného, vzostupne

číslovaného  dodatku  k Zmluve  o poskytnutí NFP,  ktorého  návrh  pripraví  Poskytovatel. v súlade

so schválenou zmenou Zmluvy o poskytnuti' NFP a zaš le na odsúhlasenie Prjji'mateľovi.

6.13    Zmeny  Zmluvy  o poskytnutí  NFP,  ktoré  iniciuje  Poskytovatel`  a ktoľé  nie  sú  osobitne  Tieš ené

viných    ustanoveniach    Zmluvy    oposkytnutĺ    NFP    (napríklad    vprípade    zmien    zdôvodu

aktualizácie  zmluvy  alebo  VZP  v zmysle  odseku  6.2  tohto  článku  zmluvy),  sa  vykonajú  na

základe pi'somného, očíslovaného dodatku k Zmluve o poskytnuti' NFP. Poskytovateľ môže obsah

zmeny   vopľed   ústne`   elektronicky   alebo   písomne   komunikova•   s prijímateľom   a následne

dohodnuté    znenie    zapracova•    do    návrhu    písomného    aočíslovaného    dodatku    kzmluve

o poskytnutí  NFP  alebo  priamo  pripravit'  návrh  pi'somného  a  oči'slovaného  dodatku  k Zmluve

o poskytnutí NFP a zaslat' ho na odsúhlasenje Priji'maĺeľovj.
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6.14    Výš ka NF`P uvedená v článku 3 odsek 3.1  zmluvy nieje ustanoveniami tohto článku 6 dotknutá.

6.15    Zmluvné   strany   sa   dohodli   a súhlasia,   že   vš etky   zmeny   v systéme   riadenia   EŠIF,   Systéme

finančného  riadenia  alebo  v  Právnych  dokumentoch, z ktorých  pre  Prijímatel'a  vyplývajú  práva

a povinnosti alebo ich zmeny sú pre Prijímatel'a záväzné` a to dňom ich účinnosti za predpokladu

ich Zverejnenia.

6.16   Na schválenie zmeny Zmluvy o poskytnuti' NFP, ani na uzatvorenie dodatku Zmluvy o poskytnuti'

NFP bez predchádzajúceho schválenia zmeny, ktoráje obsiahnutá v predmetnom dodatku Zmluvy

o poskytnutí NFP. nie je právny nárok.

6.17   Ak  nastane  Podstatná  zmena  podmienok  pre  projekty  generujúce  príjem  počas  monitorovania

čistých pľíjmov v súlade s článkom 61  odsek 4 vš eobecného nariadenia a súčasne:

a)    eš te nedoš lo k poskytnutiu celého NFP v súlade s článkom 3 odsek 3.1  zmluvy, zmluvné strany

sa zaväzujú uzavrie• dodatok k Zmluve o poskytnuti' NFP, ktorým sa upravi' článok 3, odsek 3.1

zmluvy   v nadväznosti   na  rozdíel   medzi  NFP  vypočitaným   na   základe  metódy   finančnej

medzery pri Žiadosti o NFP a NFP vypočítaným rekalkuláciou finančnej  medzery: v pri'pade ak

je   rozdiel   podľa  predchádzajúcej   vety   vyš š í   ako  NFP.   ktorý  je  eš te  Poskytovatel'  povínný

poskytnú• Prijímatel'ovi, Zmluvné strany sa zaväzujú uzavrie• dodatok k Zmluve o po*ytnutí
NFP,  ktorým  sa  upraví  článok  3,  odsek  3.1  Zmluvy  o poskytnuti'  NFP  a zostatok  rozdielu je

Prijímatel' povinný vrátit' podl'a člänku  10 odsek  1  VZP` alebo

b)    ak  už bol  poskytnutý  celý NFP v súlade s článkom  3,  odsek 3.]  Zmluvy  o poskytnutí NFP zo

strany Poskytovateľa, Prij i'matel'j e povinný vrátit' poskytnutý NFP aleboj eho čast. podľa článku

10 odsek  ] VZP vo výš ke zodpovedajúcej  rozdielu medzi NFP vypočítaným na základe metódy

finančnej  medzery pri  žiadosti  o NFP a NFP vypoči'taným ľekalkuláciou finančnej  medzery.

7.    ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

7.  1      Zmluva    o    poskytnuti'    NFP    nadobúda    platnost'    kalendámym    dňom    neskorš ieho    podpisu

Zmluvných  strán  a  účinnost'  v  súlade  s  §  47a  Občianskeho  zákonníka  nadobúda  kalendámym

dňom   nasledujúcim   po   dni  jej   zverejnenia   Prijímateľom   v   Centrálnom   registri   zmlúv.   Ak

Poskytovateľ aj  Priji'matel` sú obaja  povinnými  osobami  podl'a zákona č.  211 /2000 Z.z.  v takom

prípade pre nadobudnutie účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFpje rozhoduj úce zverejnenie Zmluvy
o  poskytnutí  NFP  Priji'matel'om.  Zmluvné  strany  sa  dohodli.  Že  prvé  zverejnenie  Zmluvy  o

poskytnutí NFP zabezpečí Prij ímateľ a o dátume zverej nenia Zmluvy o poskytnutí NFP informuje
Poskytovatel'a.  Ustanovenia  o  nadobudnuti'   platnosti   a  účinnosti   podľa  tohto  odseku   7.1   sa

rovnako vz•ahujú aj  na uzavretie každého dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP.

7.2.     Zmluva o poskytnutí NFP sa uzatvára na dobu uľčitú ajej  platnost' a účinnost` konči' schválem'm

záverečnej monitorovacej správy, ktorú j.e Pľijímate(' povĺnný pľed[ožĺ• Poskytovatel'ovi v súlade

s ustanovením článku 4 odsek 5 VZP.

7.3.     Ustanoveni'm   akéhokol'vek   zástupcu   oprávneného   kona•   za   Pľijímateľa,    nie   je   dotknutá

zodpovednost.  Priji'mateľa.  Prijímatel'  môže  menovat'  len  jedného  zástupcu,  ktorým  môže  byt'

Íýzická alebo právnická osoba. Ak priji'mateľ koná podl'a tejto zmluvy prostľedníctvom zástupcu,

prijímateľ  alebo   zástupca  je  povinný  doručit'  poskytovateľovi   dokument,   z ktorého  vyplýva
ľozsah konania, na ktoré je oprávnený zástupca prijímatel'a

7.4      Priji'mateľ vyhlasuje,  že  mu  nie  sú  známe  žiadne  okolnosti,  ktoré  by  negatívne  ovplyvnili jeho

oprávnenos• alebo  oprávnenos• Projektu  na poskytnutie NFP v zmysle  podmjenok,  ktoré  viedli

k schváleniu Žiadosti  o NFP pre Projekt. Nepravdivos• tohto vyhlásenia Pľijímateľa sa považuje
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za podstatné poruš enie Zmluvy  o poskytnuti' NFP a Prijímateľ je povinný vráti• NFP alebo jeho

čas• v súlade s článkom  10 VZP.

7.5       Pľijímatel'    vyhlasuje,    že    vš etky    vyhlásenia    pripojené    kžiadosti    oNFP    ako    aj    zaslané

Poskytovatel'ovi  pred  podpisom  Zmluvy  o poskytnutí  NFP  sú  pravdivé  a  zostávajú  účinné  pri

uzatvoreni'   Zmluvy   o poskytnutí   NFP   v nezmenenej   forme.   Nepravdivost'   tolito   vyh[ásenia

Prij i'mateľa sa považuje za podstatné poruš enie Zmluvy o poskytnutí NFP a Priji'"tel'je povinný

vráti• NFP alebojeho čas• v súlade s článkom  10 VZP.

7.6      Ak sa akékol`vek ustanovenie zmluvy o poskytnutí NFP stane neplatným v dôsledkujeho rozporu

s  právnymi  predpismi   SR  alebo  právnymi  aktmi  EÚ,  nespôsobí  to  neplatnos•  celej   Zmluvy

o poskytnuti' NFP.  ale iba dotknutého ustanovenia Zmlwy o poskymutí NFP.  Zmluvné strany sa

v   takom   pri'pade   zaväzujú   bezodkladne   vzájomným   rokovaním   nahradi•   neplatné  zmluvné

ustanovenie  novým  platným  ustanoveni'm,  pri'padne  wpustením  takéhoto  ustanovenia  tak,  aby

zostal   zachovaný   účel   Zmluvy   o poskytnuti'  NFP   a   obsah  jednotlivých   ustanovení  Zmluvy

o poskytnuti NFP.

7.7      Ak   záväzkový    vz•ah   vyplývajúci    zo   Zmluvy    oposkytnuti'   NFP    medzi    Poskytovatel'om

a Prijĺmatel'om,   s ohľadom   na   ich  právne  postavenie,   nespadá  pod  vz•ahy   uvedené  v   §261

0bchodného zákonni'ka, Zmluvné strany vykonali  vol'bu práva podl.a §262 odsek  1  Obchodného

zákonníka a výslovne súhlasia, že ich záväzkový vz•ah vyplývajúci zo Zmluvy o poskytnuti' NFP

sa  bude  riadi•  Obchodným  zákonni'kom  tak,  ako  to  vyplýva  zo  záhlavia  označenia  Zmluvy

o poskytnuti' NFP na úvodnej  strane.  Vš etky  spory,  ktoré vzniknú zo Zmluvy  o poskytnuti' NFP,

vrátane sporov o jej  platnos•, výklad alebo ukončenie Zmluvné strany prednostne rieš ia využitím

ustanovení Obchodného zákonni'ka a ďalej  pravidiel a zákonov uvedených v článku 3 odseky 3.3

a 3.6  tejto  zmluvy,  ďalej  vzájomnými  zmierovacĺmi  rokovaniami  a dohodami.  V pri'pade,  že  sa

vzájomné  spory   Zmluvných  strán   vzniknuté  v súvislosti   s plnením   záväzkov   podľa  Zmluvy

o poskytnutí NFP alebo v súvislosti s ňou nevyrieš ia, Zmluvné strany budú vš etky spory vzniknuté

zo  Zmluvy  o poskytnutí  NFP,  vrátane  sporov  ojej  platnos•.  výklad  alebo  ukončenie,  rieš i•  na

miestne  a  vecne  prísluš nom  súde  Slovenskej   republiky   podľa  právneho  poriadku  Slovenskej

republiky.  V prípade  sporu  sa  bude  postupova•  podľa  rovnopisu  uloženého  u Poskytovateľa.  S

ohl'adom  na znenie tľetej  vety  §  2  odsek 2  zák.  č.  278/1993  Z.  z.  o spľáve majetku š tátu v znení

neskorš ích  predpisov  Poskytovatel'  ako  Riadiaci  orgán  koná  v  mene  Štátu  pred  súdmi  a  inými

orgáiimi vo veciach vyplývajúcich z tejto Zmluvy o poskytnutí NFP, ktoré sa týkajú majetku Štátu,

ktorý spravuje, alebo spomého majetku, ktorého správcom by mal by• podľa uvedeného zákona

alebo podľa osobitných predpisov.

7.8      Zmluva    oposkytnutí   NFP   je    \yhotovená   v2    ľovnopisoch,    pnčom    pouzavretí   Zmluvy

o poskytnuti  NFP  dostane  Priji'matel.  1   rovnopis  a    1   rovnopis  dostane  Poskytovateľ.  Uvedený

počet rovnopisov a ich rozdelenie sa rovnako vz•ahuje aj  na uzavretie každého dodatku k Zmluve
o poskytnuti'  NFP.   Dohoda  Zmluvných   strán   k počtu   rovnopisov  sa  neuplatní  v pľi'pade,   ak

k uzavretiu  Zmluvy  o poskytnutí  NFP  dochádza  elektronicky  s  kvalifikovaným  elektronickým

podpisom.

7.9      Zmluvné  strany vyhlasujú,  že  si  text  Zmluvy  o poskytnuti'  NFP  dôsledne  preči'tali, jej  obsahu  a

právnym účínkom z nej  vyplývajúcich porozumeli,  ich zmluvné prejavy sú dostatočne slobodné,

jasné,    určité   a   zrozumiteľné,     nepodpísali    zmluvu   v núdzi    ani    za   nápadne   nevýhodných

podmienok,  podpisujúce  osoby    sú  oprávnené  k  podpisu  Zmluvy  o poskytnuti'  NFP  a  na  2mak
súhlasu ju  podpísali.
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Pr,'lohy,

Pri'loha č.  l             Vš eobecné zmluvné  podmienky

Príloha č. 2           Predmet podpory NFP

Príloha č. 3           Rozpočet projektu

Príloha č. 4           Finančné opravy za poruš enie pravidiel a postupov vo

Za Poskytovateľa, dňa: (v elektronickom podpise)

Jng.  Albert Németh, MBA, generálny riaditeľ sekcie IROP

(podpísané elektronlcky podľa zákona o eGovernmen[e)

Za Priji'matel'a, dňa:  (v elektronickom podpise)

Ing. Jozef Šolvs. starosta obce Kobyly

(podpísané  ele'kíronicky podľa '.ákona o eGovernmenĺe)
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